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	Pirkimo sąlygų 10 priedas „Sutarties projektas“

VIEŠOJO APIPREKINIMO PASLAUGŲ PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS 


2024m.   __________________ d. Nr. 21-16
Vilnius


	Valstybės sienos apsaugos tarnyba prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos (toliau – VSAT, Pirkėjas), atstovaujama VSAT vado pavaduotojo Sauliaus Nekraševičiaus, veikiančio pagal tarnybos nuostatus, patvirtinus Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministro 2024 m. kovo 27 d. įsakymu Nr. 1V-223,,Dėl Valstybės sienos apsaugos tarnybos prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos nuostatų patvirtinimo“, ir tarnybos vado 2022 m. sausio 14 d. įsakymo Nr. 4-15 „Dėl Valstybės sienos apsaugos tarnybos prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos struktūrinių padalinių veiklos organizavimo” 3.1.4 papunktį, ir 


	(Paslaugų teikėjas), atstovaujama (pareigos, vardas, pavardė), veikiančio (-ios) pagal (dokumentas, kurio pagrindu veikia asmuo) (toliau – Paslaugų teikėjas),

(jei tai tiekėjų grupė – atitinkami duomenys apie kiekvieną partnerį)


	toliau kartu šioje paslaugų viešojo pirkimo–pardavimo sutartyje vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai – „Šalimi“, 

sudarėme šią paslaugų viešojo pirkimo–pardavimo sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“, ir susitarėme dėl toliau išvardintų sąlygų.


	I SKYRIUS
SUTARTIES DALYKAS

1.1. Sutarties dalykas - maitinimo paslaugos Pasieniečių mokyklos valgykloje, nuomojant valstybei nuosavybės teise priklausantį ir VSAT patikėjimo teise valdomą turtą, maitinimo paslaugoms teikti (toliau – Paslaugos). Teikiamų paslaugų apimtis, kokybė bei kiti paslaugoms keliami reikalavimai apibrėžti techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas). 
1.2. Paslaugų BVPŽ kodai – 55510000-8 Valgyklų paslaugos, 55300000-3 Restoranų ir maisto tiekimo paslaugos.
1.3. Paslaugų teikimo vieta: Pasieniečių g. 11, Medininkų k., Vilniaus r. sav.
1.4. Paslaugų suteikimo terminas – 12 mėnesių nuo Sutarties įsigaliojimo dienos, su galimybe pratęsti du kartus po 12 mėnesių.
1.5. Ši Sutarties įsigalioja pasirašius Sutarties šalims, bei galioja iki visiško sutartinių įsipareigojimų įvykdymo.
1.6. Paslauga turės būti pradedama teikti, tiekėjui pasirašius Valstybės materialiojo turto (patalpų) perdavimo ir priėmimo aktą ir Patalpų nuomos sutartį , ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas, nuo Sutarties įsigaliojimo.


	II SKYRIUS
SUTARTIES KAINODAROS TAISYKLĖS IR MOKĖJIMO SĄLYGOS 

2.1.Pradinė Sutarties vertė – 462 971,07 Eur (keturi šimtai šešiasdešimt du tūkstančiai devyni šimtai septyniasdešimt vienas euras,07cnt) be pridėtinės vertės mokesčio. Galutinė kaina, kurią Pirkėjas sumokės Paslaugų teikėjui, priklauso nuo vykdant Sutartį užsakytų ir suteiktų paslaugų apimties.
2.2. Sutarčiai taikoma fiksuoto įkainio kainodara ir Sutarties vykdymo išlaidų atlyginimo kainodara.
2.3. Paslaugų teikėjo maitinimo paslaugų įkainiai nustatyti Sutarties priede Nr. 3 „ Paslaugų teikėjo pasiūlymas“. Už Pirkėjo renginių metų Paslaugų teikėjo suteiktas maitinimo paslaugas Pirkėjas sumoka pagal Sutarties priede Nr. 3 nustatytus įkainius. 
2.4. Paslaugų teikėjas Pirkėjo valgykloje įsipareigoja maitinimo paslaugas teikti už Sutarties priede Nr. 3 nustatytus įkainius. Už Pirkėjo valgykloje teikiamas maitinimo paslaugas Paslaugų teikėjui sumoka Pirkėjo valgyklos lankytojai. Pirkėjas neįsipareigoja mokėti Paslaugų teikėjui už Pirkėjo valgykloje suteiktas maitinimo paslaugas.
2.5. Į Paslaugų teikėjo įkainius įskaičiuoti visi mokesčiai ir rinkliavos, maisto produktų ir gėrimų kainos, patiekalų ir gėrimų paruošimo kaštai, darbuotojų darbo užmokestis, transportavimo, patalpų nuomos, komunalinių paslaugų ir kitos su maitinimo paslaugų teikimu susijusios išlaidos.
2.6. Paslaugų teikėjas, ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Pirkėjo užsakymo teikti maitinimo Pirkėjo renginio metu įvykdymo datos, parengia ir pateikia už Sutarties vykdymą atsakingam Pirkėjo darbuotojui maitinimo paslaugų sąskaitą faktūrą, kurioje nurodomi užsakyti patiekalai, gėrimai, jų įkainiai, kiekis ir kainos. Šalims pasirašius sąskaitą faktūrą, laikoma, kad maitinimo paslaugos Pirkėjo renginio metu buvo suteiktos tinkamai.
2.7. Pirkėjas turi teisę motyvuotai atsisakyti pasirašyti Paslaugų teikėjo pateiktą Pirkėjo renginio maitinimo sąskaitą faktūrą. Atsisakydama pasirašyti maitinimo paslaugų sąskaitą faktūrą, Pirkėjas raštu nurodo maitinimo paslaugų trūkumus ir siūlomus sprendimo būdus. Paslaugų teikėjas įsipareigoja įvertinti pateiktas Pirkėjo pastabas ir patikslinti maitinimo paslaugų sąskaitą faktūrą ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Pirkėjo pastabų pateikimo.
2.8. Techninės specifikacijos (Sutarties priedas Nr. 1) 4.10.1 ir 4.10.2 punkte nurodytais atvejais, Pirkėjas kompensuos Paslaugų teikėjui patirtas faktines išlaidas. Faktinės išlaidos turi būti suderintos ir patvirtintos Sutarties 2.2 punkte nustatyta tvarka. Faktinės išlaidos Paslaugų teikėjui bus apmokamos pagal Paslaugų teikėjo pateiktus faktines išlaidas pagrindžiančius dokumentus, t. y. trečiųjų asmenų išrašytas PVM sąskaitas faktūras, sąskaitas, kvitus ar kitus dokumentus, leidžiančius identifikuoti Paslaugų teikėjo išlaidas tretiesiems asmenims. Paslaugų teikėjas privalės pateikti LRT patirtas išlaidas pagrindžiančius dokumentus. Į Paslaugų teikėjo faktiškai patirtas išlaidas negali būti įtrauktas Paslaugų teikėjo pelnas ir kitos Paslaugų teikėjo išlaidos, nesusijus su Pirkėjo užsakymų vykdymu. Faktines išlaidas Pirkėjas kompensuos Paslaugų teikėjui.
2.9. Paslaugų teikėjas Šalių pasirašytą maitinimo paslaugų elektroninę PVM sąskaitą faktūrą ir faktines išlaidas tretiesiems asmenims patvirtinančius dokumentus, jei tokios išlaidos buvo patirtos vykdant Pirkėjo užsakymą, privalo pateikti Pirkėjui naudojantis elektronine paslauga naudojantis informacinės sistemos „Sąskaitų administravimo bendroji informacinė sistema“ (toliau – SABIS) priemonėmis.
2.10. Už maitinimo paslaugas Pirkėjas sumoka Paslaugų teikėju per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo  PVM sąskaitos faktūros pateikimo dienos pavedimu į Paslaugų teikėjo nurodytą sąskaitą banke.
2.11. Fiksuoto įkainio peržiūros taisyklės:
2.11.1. Pirkėjas arba Paslaugų teikėjas turi teisę inicijuoti fiksuotų įkainių, nustatytų Sutarties priede Nr. 3, perskaičiavimą pasikeitus Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatytam PVM tarifui. Įkainiai dėl pasikeitusio PVM perskaičiuojami tik toms maitinimo paslaugoms, kurių kainai daro įtaką pasikeitęs mokestis. Įkainiai perskaičiuojami prie Sutarties priede nustatytų patiekalų ir gėrimų įkainių be PVM pridedant naują Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatytą PVM tarifą. Įkainiai perskaičiuojami didinant arba mažinant PVM tarifą. Perskaičiuoti įkainiai taikomi tik toms maitinimo paslaugoms, kurios suteiktos po įkainių perskaičiavimo datos.
2.11.2. Pirkėjo arba Paslaugų teikėjo iniciatyva Sutartyje numatyti įkainiai gali būti perskaičiuojami, jeigu Valstybės duomenų agentūros kas mėnesį skelbiamo vartotojų kainų indekso (01 Maistas ir nealkoholiniai gėrimai) pokytis (k), apskaičiuotas pagal žemiau nustatytą formulę, yra didesnis kaip 5 (penki) procentai. Atlikdamos perskaičiavimą, Šalys vadovaujasi Valstybės duomenų agentūros viešai Oficialiosios statistikos portale (https://osp.stat.gov.lt/) paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis, iš kitos Šalies nereikalaudamos pateikti oficialaus Valstybės duomenų agentūros ar kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo. 
2.11.3. Nauji įkainiai apskaičiuojami pagal formulę:
a_1=a+(k/100×a), kur
a – įkainis (Eur be PVM)) (jei jis jau buvo perskaičiuotas, tai po paskutinio perskaičiavimo);
a1 – perskaičiuotas (pakeistas) įkainis (Eur be PVM);
k – pagal vartotojų kainų indeksą (01 Maistas ir nealkoholiniai gėrimai), apskaičiuotas Vartojimo prekių ir paslaugų  kainų pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) (%). „k“ reikšmė skaičiuojama pagal formulę:
k =〖Ind〗_naujausias/〖Ind〗_pradžia ×100-100, (proc.), kur
Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos perskaičiavimo išsiuntimo kitai šaliai datą naujausias paskelbtas vartojimo prekių ir paslaugų indeksas (01 Maistas ir nealkoholiniai gėrimai);
Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) vartojimo prekių ir paslaugų indeksas (01 Maistas ir nealkoholiniai gėrimai). Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinės pirkimo, kurio pagrindu sudaryta ši Sutartis, pasiūlymų pateikimo termino dienos mėnuo. Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo. 
Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. Apskaičiuotas pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno (Valstybės duomenų agentūra pokyčius skelbia apvalindamas iki vieno skaitmens po kablelio) skaitmens po kablelio, o apskaičiuotas įkainis „a“ suapvalinamas iki dviejų skaitmenų po kablelio.
Pirmosios įkainių peržiūros terminas netaikomas ir įkainių peržiūros dažnumas nėra ribojamas.
2.12. Maitinimo paslaugų įkainių keitimą (perskaičiavimą) Šalys įformina rašytiniu Šalių susitarimu, kuris tampa neatskiriama Sutarties dalimi. Nauji įkainiai įsigalioja nuo Šalių susitarimo sudarymo datos. Perskaičiuoti įkainiai taikomi maitinimo paslaugoms Pirkėjo renginių metu ir maitinimo paslaugoms Pirkėjo valgykloje.
2.13. Paslaugų teikėjas vadovaudamasis Techninėje specifikacijoje (Sutarties priedas Nr. 1) nustatytais reikalavimais ir Paslaugų teikėjo pasiūlyme (Sutarties priedai Nr. 2 ir Nr. 3) nurodytomis sąlygomis teikti maitinimo paslaugas Pirkėjo renginių metu, o Pirkėjas įsipareigoja už kokybiškai suteiktas maitinimo paslaugas Pirkėjo renginių metu sumokėti Paslaugų teikėjui Sutartyje nustatyta tvarka ir sąlygomis.


	

	III SKYRIUS
BENDROJI ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

3.1. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą. Už savo sutartinių įsipareigojimų nevykdymą ir (ar) netinkamą vykdymą Šalys atsako Sutartyje ir teisės aktuose nustatyta tvarka.
	3.2. Kiekviena Šalis teisės aktų nustatyta tvarka atsako kitai Šaliai už tiesioginius nuostolius ir žalą, vienos Šalies patirtus dėl šioje Sutartyje numatytų kitos Šalies įsipareigojimų pažeidimo.
	3.3. Jeigu Pirkėjas pažeidžia Sutarties 2.10 papunktyje nustatytą apmokėjimo terminą, Pirkėjui už kiekvieną pavėluotą dieną Paslaugų teikėjui raštu pareikalavus moka 0,02% dydžio delspinigius nuo neapmokėtos sumos.
3.4. Paslaugų teikėjui nustatomos baudos:
3.4.1.	Jei Paslaugų teikėjas ilgiau kaip 30 minučių vėluoja pradėti teikti maitinimo paslaugas Pirkėjo renginio metu, Pirkėjui raštu pareikalavus, Paslaugų teikėjas privalo sumokėti 10 proc. dydžio baudą nuo Pirkėjo maitinimo paslaugų užsakymo vertės;

3.4.3.	Jei Paslaugų teikėjas nesuteikia arba  teikia Sutartyje nustatytų reikalavimų neatitinkančias Pirkėjo užsakytas maitinimo paslaugas Pirkėjo renginių metu, Pirkėjui raštu pareikalavus, Paslaugų tiekėjas privalo sumokėti viso Pirkėjo užsakymo vertės dydžio baudą.
3.5. Paslaugų teikėjas atsako už savo darbuotojų, teikiančių paslaugas Pirkėjui, darbą, jų sveikatą ir saugą, darbuotojų padarytą žalą Pirkėjui ar tretiesiems asmenims.
3.6. Jeigu Paslaugų teikėjas pažeidžia Sutartyje ir jos prieduose numatytus įsipareigojimus ir reikalavimus, Pirkėjas informuoja Paslaugų teikėją apie užfiksuotus pažeidimus raštu ir pareikalauja juos pašalinti per ne ilgesnį kaip 30 (trisdešimties) kalendorinių dienų terminą. Už nustatytų maitinimo paslaugų trūkumų nepašalinimą per Pirkėjo nustatytus terminus Paslaugų teikėjas, Pirkėjui raštu pareikalavus, moka 100,00 (vieno šimto) EUR baudą už kiekvieną pažeidimą. 
3.7. Priskaičiuoti delspinigiai ir baudos gali būti išskaičiuoti iš Paslaugų tiekėjui mokėtinų sumų.
3.8.	Delspinigių ir baudų sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos atlyginti nuostolius, kiek jų nepadengia netesybos, ir nuo Sutarties įsipareigojimų vykdymo, kai praleidžiamas prievolės įvykdymo terminas.


	IV SKYRIUS
PASLAUGOS TEIKĖJO TEISĖS IR PAREIGOS

4.1.	Paslaugos teikėjas įsipareigoja:
4.1.1. teikti maitinimo paslaugas teisės aktų ir Sutarties 1 priede nustatyta tvarka, kaip įmanoma rūpestingiau bei efektyviai, įskaitant, bet neapsiribojant, paslaugos teikimą pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius, techninius standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius, žinias;
4.1.2. nedelsdamas raštu informuoti Pirkėją apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo Paslaugos teikėjui tinkamai teikti paslaugą nustatytais terminais;
4.1.3. nuomotis iš Pirkėjo maitinimo paslaugų teikimui reikalingas patalpas ir turtą, ir mokėti nuomos mokestį. Mėnesinis nuompinigių dydis yra apskaičiuotas vadovaujantis Lietuvos Respublikos finansų ministro 2014 m. rugsėjo 30 d. įsakyme Nr. 1K-306 „Dėl nuompinigių už valstybės ilgalaikio ir trumpalaikio materialiojo turto nuomą skaičiavimo taisyklių patvirtinimo“ nustatyta tvarka;
4.1.4. gauti išsinuomotose patalpose vykdomai veiklai reikalingus leidimus ir licencijas;
4.1.5. užtikrinti iš Pirkėjo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą bei apsaugą;
4.1.6. užtikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpį Paslaugos teikėjo darbuotojai turėtų reikiamą kvalifikaciją ir patirtį, reikalingą teikti paslaugą;
4.1.7. užtikrinti, kad Paslaugos teikėjas ir jo darbuotojai prieš pradedant teikti paslaugą ir Sutarties vykdymo metu turėtų visus paslaugai teikti reikiamus dokumentus; 
4.1.8. valgykloje užtikrinti higienos normų, priešgaisrinės saugos ir darbų saugos taisyklių laikymosi;
4.1.9. Pirkėjui raštu paprašius, grąžinti visus iš Pirkėjo gautus, Sutarčiai vykdyti reikalingus dokumentus;
4.1.10. leisti įgaliotiems Pirkėjo atstovams vykdyti paslaugos teikimo kokybės kontrolę, t. y. kontroliuoti maitinimo paslaugų kokybę, asortimentą, galiojimo terminus bei valgykloje turimų produktų atitiktį teisės aktų reikalavimams;
4.1.11. laikytis ir vykdyti techninėje specifikacijoje nurodytus aplinkosauginius reikalavimus per visą pirkimo sutarties galiojimo laikotarpį. Perkančiajai organizacijai raštu pareikalavus, Tiekėjas privalo perkančiajai organizacijai per 10 (dešimt) darbo dienų raštu pateikti detalią informaciją apie techninėje specifikacijoje nurodytų aplinkosauginių reikalavimų įgyvendinimą. Perkančiajai organizacijai raštu pareikalavus papildomos informacijos, Tiekėjas per 5 (penkias) darbo dienas privalo pateikti papildomus dokumentus, pagrindžiančius aplinkosauginių reikalavimų įgyvendinimą.
4.1.12. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose.
4.2. Paslaugų teikėjas turi ir kitas Sutartyje ir Lietuvos Respublikoje galiojančiuose teisės aktuose numatytas teises.

V SKYRIUS
PIRKĖJO TEISĖS IR PAREIGOS

5.1. Pirkėjas įsipareigoja:
5.1.1. Paslaugos teikėjui sudaryti sąlygas, suteikti informaciją ar dokumentus, būtinus paslaugoms teikti;
 5.1.2..2. tikrinti, ar Paslaugų teikėjo teikiamos maitinimo paslaugos atitinka Techninės specifikacijos (Sutarties priedas Nr. 1) reikalavimus ir Paslaugų teikėjo pasiūlyme (Sutarties priedai Nr. 2 ir Nr. 3) nurodytas sąlygas
5.1.3.	reikalauti pašalinti maitinimo paslaugų kokybės trūkumus ir nustatyti terminą maitinimo paslaugų kokybės trūkumams pašalinti.
5.1.4. nemokėti už suteiktas maitinimo paslaugas, jei Paslaugų teikėjo pateiktoje PVM sąskaitoje faktūroje neteisingai nurodytas paslaugų kiekis, suma.
5.1.5.	taikyti Sutartyje numatytas sankcijas Paslaugų teikėjui už Sutartinių įsipareigojimų neįvykdymą ar netinkamą vykdymą.
5.2.Šalys įsipareigoja bendradarbiauti, kooperuotis, sąžiningai ir tinkamai vykdyti sutartinius įsipareigojimus.



		

	VI SKYRIUS
NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE)

6.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar dalinį neįvykdymą, jeigu Šalis įrodo, kad sutartiniai įsipareigojimai neįvykdyti ar dalinai neįvykdyti dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad negalėjo užskirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui.
Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. ir kituose LR teisės aktuose. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms, Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų sutartinių įsipareigojimų neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas.
6.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama dokumentus, patvirtinančius šių aplinkybių buvimą bei įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, o taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.
6.3. Pagrindas atleisti šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja ir nepateikia nenugalimos jėgos aplinkybių buvimą patvirtinančių dokumentų, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.

	

	VII SKYRIUS
KONFIDENCIALUMO ĮSIPAREIGOJIMAI

7.1. Pirkėjas Paslaugų teikėjo pasiūlymą, sudarytą Sutartį, ir šios Sutarties pakeitimus, išskyrus informaciją, kurios atskleidimas prieštarautų informacijos ir duomenų apsaugą reguliuojantiems teisės aktams arba visuomenės interesams, pažeistų teisėtus konkretaus Paslaugų teikėjo komercinius interesus arba turėtų neigiamą poveikį tiekėjų konkurencijai,  skelbia viešai.
7.2. Konfidencialumo įsipareigojimai Sutarties Šalims nustatomi vadovaujantis LR viešųjų pirkimų įstatymo 20 straipsniu.


VIII SKYRIUS
SUTARTIES PAKEITIMAI, PERŽIŪROS SĄLYGOS, PASIRINKIMO GALIMYBĖS

8.1. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos LR viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio 1-3 dalyse numatyta tvarka. Visais atvejais keičiant Sutarties sąlygas turi būti nepažeistos 89 straipsnio 4 dalies sąlygos. Sutarties sąlygų pakeitimas turi būti įformintas papildomu susitarimu ir pasirašytas abiejų Šalių. 
8.2. Sudarytos Sutarties Šalis gali būti pakeista LR viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio 1 dalies 4 punkte numatytais atvejais. 

IX SKYRIUS
SUTARTIES PAŽEIDIMAS

9.1 Jei kuri nors Sutarties Šalis nevykdo arba netinkamai vykdo kokius nors savo įsipareigojimus pagal Sutartį, ji pažeidžia Sutartį.
9.2.	Vienai Sutarties Šaliai pažeidus Sutartį, nukentėjusioji Šalis turi teisę pasirinkti vieną ar kelis teisių gynimo būdus:
	9.2.1. reikalauti kitos Šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus;
	9.2.2. nutraukti Sutartį;
	9.2.3. taikyti kitus Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytus teisių gynimo būdus.

X SKYRIUS
SUTARTIES NUTRAUKIMAS

10.1 Sutartis įsigalioja abiem Šalims pasirašius Sutartį ir Paslaugos teikėjui pateikus Pirkėjui Sutarties įvykdymo užtikrinimą ir galioja 12 mėnesių arba iki kol ji nėra nutraukiama teisės aktuose ar Sutartyje nustatytais atvejais. Bendra teikiamų paslaugų trukmė negali viršyti 36 mėnesių.
10.2. Sutartis gali būti nutraukiama raštišku Šalių susitarimu, įspėjus kitą Šalį apie Sutarties nutraukimą prieš 45 (keturiasdešimt penkias) kalendorines dienas
10.3. Pirkėjas bet kada turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį dėl esminio šios Sutarties pažeidimo, apie tai raštu prieš 14 kalendorinių dienų pranešdamas Paslaugų teikėjui.
10.4. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, prieš 45 (keturiasdešimt penkias) kalendorines dienas raštu pranešęs apie tai Paslaugos teikėjui, jeigu:
10.4.1. Sutartis buvo pakeista pažeidžiant Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnį;
10.4.2. paaiškėjo, kad Paslaugos teikėjas turėjo būti pašalintas iš pirkimo procedūros pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 dalį;
10.4.3. paaiškėjo, kad su Paslaugos teikėju neturėjo būti sudaryta Sutartis dėl to, kad Europos Sąjungos Teisingumo Teismas procese pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 258 straipsnį pripažino, kad nebuvo įvykdyti įsipareigojimai pagal Europos Sąjungos steigiamąsias sutartis ir Direktyvą 2014/24/ES;
10.4.4. Paslaugos teikėjas nevykdo arba netinkamai vykdo Sutartyje nurodytus įsipareigojimus ir neištaiso netinkamo sutartinių įsipareigojimų vykdymo per Pirkėjo nurodytą terminą;
10.4.5. Paslaugos teikėjas sudaro subtiekimo sutartį be Pirkėjo sutikimo;
10.4.6. pasikeičia teisės aktų reikalavimai arba nebelieka paslaugų poreikio;
10.4.7. panaikinama internetinė parduotuvė, esanti adresu www.barbora.lt ir Šalims nepavyko sudaryti susitarimo dėl kitos internetinės parduotuvės, kurioje nurodytos prekių kainos būtų lyginamos su Paslaugos teikėjo prekių kainomis Parduotuvėje, pasirinkimo.
10.5. Esminiu Sutarties pažeidimu laikoma, kai:
10.5.1. Paslaugos teikėjui, netinkamai vykdžiusiam sutartinius įsipareigojimus, Sutarties 3.5 papunktyje nustatyta tvarka sumokėjusiam baudą, per 3 (tris) mėnesius nuo baudos sumokėjimo dienos, Pirkėjas 2 (du) kartus surašė pažeidimo aktus, raštu įspėjo Paslaugos teikėją.  
10.5.2. Paslaugos teikėjas 3 (tris) kartus Sutarties galiojimo laikotarpiu pažeidė Sutarties 1 priede nurodytą reikalavimą dėl draudžiamų daiktų, maisto produktų nepatekimo į saugomą teritoriją;
10.5.3. Paslaugos teikėjo darbuotojai 3 (tris) kartus per 1 mėnesį pažeidė įstaigoje nustatytą vidaus tvarką.
10.6. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, nesilaikydamas Sutarties 10.4 papunktyje nustatyto termino, kai:
10.6.1. Paslaugos teikėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
10.6.2. Paslaugos teikėjas įsiteisėjusiu kompetentingos institucijos ar teismo sprendimu yra pripažintas kaltu dėl profesinio pažeidimo, sukčiavimo, korupcijos, pinigų plovimo, dalyvavimo nusikalstamoje organizacijoje arba kai Paslaugos teikėjas netenka licencijos, akreditavimo ar kitų leidimų, kurie yra būtini jo veiklai vykdyti.
10.7. Po Sutarties nutraukimo parengiama ataskaita apie Sutarties nutraukimo dieną esančią Paslaugos teikėjo skolą Pirkėjui ir Pirkėjo skolą Paslaugos teikėjui.
10.8. Jei Sutartis nutraukiama Pirkėjo iniciatyva dėl Paslaugos teikėjo kaltės, Pirkėjo patirti nuostoliai ar išlaidos išieškomi išskaičiuojant juos iš Paslaugos teikėjui mokėtinų sumų.
10.9. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties nuostatos, susijusios su
atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties
nuostatos, kurios išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai


	XI SKYRIUS
SUTARTIES GALIOJIMO TERMINAS

11.1. Sutartis įsigalioja abiem Šalims pasirašius Sutartį ir galioja 12 mėnesių skaičiuojant nuo Sutarties 11.5 punkte nurodytos Paslaugų teikimo pradžios. Šalims pratęsus Paslaugų teikimo laikotarpį Sutarties 11.2 ir 11.3 punktuose nustatyta tvarka .arba iki kol ji nėra nutraukiama teisės aktuose ar Sutartyje nustatytais atvejais. Bendra teikiamų paslaugų trukmė negali viršyti 36 mėnesių.
11.2. Numatoma galimybė pratęsti maitinimo paslaugų teikimo laikotarpį 2 (du) kartus po 12 (dvylika) mėnesių, tačiau bendra maitinimo paslaugų teikimo trukmė negali viršyti 36 (trisdešimt šešių) mėnesių.
11.3. Jeigu ne vėliau kaip prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų iki maitinimo paslaugų teikimo termino pabaigos nė viena Sutarties šalis raštu nepareiškia apie Sutarties nutraukimą, maitinimo paslaugų teikimo terminas laikomas pratęstu 12 (dvylikai) kalendorinių mėnesių.
11.4. Sutartis taip pat pasibaigia bet kuriuo Sutarties galiojimo laikotarpiu, jeigu išnaudojama visa Sutarčiai skirta suma, nustatyta Sutarties 2.1 papunktyje. 
11.5. Maitinimo paslaugų teikimo pradžia laikoma  ta diena, kai faktiškai pradedamos teikti paslaugos, atsižvelgiant į Sutarties 1.6 papunktyje nuostatas.
11.6. Jei Sutarties vykdymo metu Sutarties įvykdymo užtikrinimą išdavęs juridinis asmuo negali įvykdyti savo įsipareigojimų, Pirkėjas raštu pareikalauja Paslaugos teikėjo per 15 dienų pateikti naują Sutarties įvykdymo užtikrinimą tomis pačiomis sąlygomis kaip ir ankstesnysis. Jei Paslaugos teikėjas nepateikia naujo Sutarties įvykdymo užtikrinimo, Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį.
11.7. Maitinimo paslaugas Paslaugų teikėjas privalo pradėti teikti ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Sutarties įsigaliojimo datos.


	XII SKYRIUS
GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA

12.1. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.
12.2. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. Nepavykus ginčo išspręsti derybomis per 30 (trisdešimt) dienų nuo derybų pradžios, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, sprendžiami kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme. Derybų pradžia laikoma diena, kurią viena iš Sutarties Šalių pateikė prašymą raštu kitai Šaliai su siūlymu pradėti derybas.

	

	XIII SKYRIUS
ASMENYS, ATSAKINGI UŽ SUTARTIES VYDYMĄ, 
IR KITOS BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

13.1. Asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą:
	
	Pirkėjo atstovai
	Paslaugų teikėjo atstovai

	Vardas, pavardė
	
	

	Adresas
	
	

	Telefonas
	
	

	El. paštas
	
	


13.2. Jei pasikeičia Šalies adresas ir / ar kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį pranešdama ne vėliau, kaip per 2 (dvi) darbo dienas. Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji neturi teisės į pretenziją ar atsiliepimą, jei kitos Šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja Sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis.
13.3. Jei bet kuri šios Sutarties nuostata teisės aktų nustatyta tvarka tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui.
13.4. Sutartis yra Sutarties Šalių perskaityta, jų suprasta ir jos autentiškumas patvirtintas Šalių tinkamus įgaliojimus turinčių asmenų parašais.
13.5. Šalys Sutartį pasirašo naudojantis galiojančiais saugiais kvalifikuotais elektroniniais parašais (kurie atitinka Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 910/2014 2014 m. liepos 23 d. dėl elektroninės atpažinties ir elektroninių operacijų patikimumo užtikrinimo paslaugų vidaus rinkoje, kuriuo panaikinama Direktyva 1999/93/EB) [arba fiziniais parašais, pasirašant 2 (dviem) egzemplioriais (lietuvių kalba), turinčiais vienodą teisinę galią – po vieną kiekvienai Šaliai]. 	Comment by Pociuvienė Daiva: Ar reikia išskirti tuos reglamentus , pakanka el. parašu ir tiek
13.6. Sutarties priedai yra sudėtinės ir neatskiriamos šios Sutarties dalys. Sutarties priedai pateikiami pirmumo tvarka:
13.6.1. Sutarties 1 priedas – Paslaugų techninė specifikacija;
13.6.2. Sutarties 2 priedas – Paslaugų teikėjo pasiūlymas.
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